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MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle. 

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 30 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope*. A recoil lug has been integrated in the underside
rail profile on models where the action’s design allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 30 MOA - Savage A22
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010317
Mfr. No.: 106613-BLK
Color: Black
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Model: A22
Delivery weight: 0.07kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 75mm
Shipping length: 200mm
UPC: 682157407262
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Sicherheitshinweise für die MDT Rails Savage A22

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Rails Savage A22. Diese Scope Base Picatinny Rails sind eine
zuverlässige Lösung für die Montage Ihres Zielfernrohrs. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, die in diesem Handbuch aufgeführt sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Repetiergewehr verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Montageschrauben und werkzeuge.
Halten Sie das Produkt von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Stabilität der Montage.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Montage:

Entfernen Sie die Abdeckung des Empfängers Ihres Savage A22.
Positionieren Sie die MDT Scope Base Picatinny Rails so, dass sie bündig am Empfänger anliegt.
Achten Sie darauf, dass die Geometrie des Auswurfschachts berücksichtigt wird.
Ziehen Sie die Montageschrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Neigungsprüfung: Überprüfen Sie die 30 MOA Neigung, um sicherzustellen, dass sie korrekt eingestellt ist.

Nutzung

Nach der Installation können Sie Ihr Zielfernrohr montieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Position und Stabilität des Zielfernrohrs während der Nutzung.
Führen Sie nach der Montage eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile im Müll landen, die die Umwelt schädigen könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts auch von der ordnungsgemäßen Nutzung und Wartung
abhängt. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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MDT Rails Savage A22 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Savage A22 rifle. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper use and maintenance of the product. By following these guidelines, you can
maximize safety and performance while using your new accessory.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled safely and responsibly.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Familiarize yourself with the MDT Scope Base Picatinny Rails before installation and use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended scope weight limits to avoid instability.
Ensure that the rail is compatible with your Savage A22 model before installation.
Regularly check the tightness of the mounting screws to ensure the rail is secure.
Avoid using the rail in extreme weather conditions without proper protection.
If you notice any damage or wear on the rail, discontinue use immediately and contact support.
Keep the rail clean and free of debris to maintain optimal function.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Locate the mounting points on your Savage A22 receiver.
Align the MDT Scope Base Picatinny Rail with the mounting points.
Insert the screws provided with the rail into the mounting holes.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specifications (check the product
manual for specific torque values).
Ensure the rail is flush against the receiver and securely attached.

Scope Mounting

Follow the manufacturer's instructions for mounting your scope to the Picatinny rail.
Ensure that the scope is level and properly aligned before tightening the mounting rings.

Final Check

After installation, doublecheck all screws and connections for security.
Test the stability of the scope by gently applying pressure to ensure there is no movement.

Disposal Instructions
When disposing of the MDT Scope Base Picatinny Rails, follow local regulations for aluminum recycling.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Ensure that any components that could pose a hazard are properly disposed of to prevent injury.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the MDT Scope Base Picatinny Rails, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MDT Scope Base Picatinny Rails for the Savage A22. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Rieles
Picatinny de MDT Savage A22

Introducción
Gracias por elegir los rieles Picatinny de base para visor de MDT para tu rifle Savage A22. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una solución segura y confiable para montar tus ópticas. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el riel antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado o desgastado.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante.
Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el peso máximo recomendado para el montaje de ópticas en el riel.
Asegúrate de que todos los tornillos y pernos estén bien apretados antes de usar el rifle.
No modifiques el riel de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad.
Siempre utiliza gafas de protección al manipular el rifle y al montar o desmontar el riel.
No apuntes el rifle hacia ti o hacia otros mientras estés montando el visor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura.
Limpia el área de montaje en el receptor del rifle.

Instalación del Riel

Coloca el riel en la parte superior del receptor, alineando los orificios de montaje.
Inserta los tornillos proporcionados y apriétalos firmemente, pero evita sobreajustar.
Verifica que el riel esté nivelado y ajustado a ras en el receptor.

Montaje del Visor

Coloca el visor en el riel Picatinny asegurándote de que esté correctamente alineado.
Ajusta el visor en la posición deseada y asegúralo utilizando los tornillos de montaje.
Verifica que el visor esté firmemente sujeto antes de usar el rifle.

Uso del Rifle

Siempre sigue las normas de seguridad al manejar el rifle.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien instalados antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el riel, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de metales.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, asegúrate de contactar al fabricante o al
punto de venta donde adquiriste el riel.



Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de
tu experiencia de tiro con confianza.
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Guide de Sécurité pour les Rails MDT Savage A22

Introduction
Merci d'avoir choisi les rails Picatinny MDT pour votre carabine Savage A22. Ce produit a été conçu pour offrir une
solution fiable et précise pour le montage de vos optiques. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
l'utilisation afin d'assurer une utilisation correcte et sécuritaire de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des rails avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut affecter la sécurité et la performance.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée des rails.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne serrez pas excessivement les vis lors de l'installation, car cela pourrait endommager le produit.
Utilisez uniquement des accessoires et des optiques compatibles avec les rails MDT.
Lors de l'utilisation de la carabine, portez toujours des lunettes de protection.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté.

Montage des Rails :

Alignez le rail sur le récepteur de la carabine.
Vérifiez que le rail est bien positionné pour correspondre à la géométrie de la fenêtre d'éjection.
Fixez le rail en utilisant les vis fournies. Serrez doucement sans excès.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le rail est solidement fixé et qu'il ne présente aucun mouvement.

Utilisation

Montez votre lunette sur le rail en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Ajustez la lunette selon vos préférences de tir, en tenant compte de l'inclinaison de 30 MOA pour un réglage
d'élévation supplémentaire.
Avant de tirer, vérifiez une dernière fois que tout est correctement installé et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si vous n'êtes pas sûr de la méthode de mise au rebut, contactez votre municipalité pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site officiel de MDT
ou le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

Merci d'avoir choisi MDT. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: MDT
Rails Savage A22

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Rails Savage A22. Questo prodotto è progettato per fornire un montaggio sicuro e
preciso delle ottiche sul tuo fucile a otturatore. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso e la manutenzione del prodotto
in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o danneggiamenti.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità locali competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il montaggio delle ottiche sia eseguito in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che tutte le viti e i componenti siano fissati saldamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche di carico raccomandate.
Evita l'uso del prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità e sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio.

Installazione:

Posiziona il guide Picatinny sul ricevitore del fucile.
Allinea il guide con la geometria della porta di espulsione.
Fissa il guide utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Se il design dell'azione lo consente, verifica che il blocco di rinculo sia correttamente integrato.

Uso:

Monta l'ottica sul guide Picatinny seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Effettua le regolazioni necessarie per garantire una visione ottimale.
Controlla regolarmente la stabilità del montaggio durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; utilizza i centri di raccolta appropriati per il riciclaggio.
Assicurati che il prodotto sia completamente disassemblato e privo di componenti pericolosi prima dello
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o a consultare il sito web ufficiale del produttore.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MDT Rails Savage A22. Grazie
per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyn Montażowych
Picatinny MDT 30 MOA Savage A22

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych Picatinny MDT do Twojego karabinu Savage A22. Nasze produkty zostały
zaprojektowane, aby zapewnić bezpieczny i niezawodny montaż optyki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że szyny montażowe są zgodne z Twoim modelem karabinu.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących montażu i użytkowania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny szyn montażowych przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko narzędzi zalecanych przez producenta do montażu szyn.
Nie stosuj szyn montażowych do celów innych niż te, do których zostały zaprojektowane.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj szyn montażowych.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są dobrze dokręcone przed użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia karabinu lub szyn.

Instrukcje dotyczące Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie części szyn montażowych są obecne.
Upewnij się, że narzędzia potrzebne do montażu są dostępne.

Montaż:

Umieść szyny montażowe na karabinie w odpowiednich miejscach.
Użyj śrub i podkładek dostarczonych z produktem do zamocowania szyn.
Dokręć śruby zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że szyny są stabilne i nie poruszają
się.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu szyn, przetestuj stabilność i bezpieczeństwo montażu.
Używaj celownika zgodnie z jego instrukcją obsługi.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szyn montażowych do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do
dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
właściwego postępowania.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szyn montażowych
Picatinny MDT, prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami lub przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za wybór naszych produktów. Dbaj o swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.
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MDT Rails Savage A22 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT:n Scope Base Picatinny rautat Savage A22 kiväärillesi. Tämä ohje opastaa sinua tuotteen
turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain määritellyssä sovelluksessa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat oikein asennettuja ja tiukkoja ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Pidä tuote puhtaana ja tarkista säännöllisesti, ettei siinä ole likaa tai roskia, jotka voivat vaikuttaa sen
toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki vanhat kiinnitykset ja puhdista asennusalue.
Aseta MDT:n Scope Base Picatinny rautat tarkasti vastaanottimeen.
Kiinnitä rautat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa osia.
Tarkista, että rautat ovat oikein paikallaan ennen seuraavaa vaihetta.

Käyttö

Käytä tuotetta vain silloin, kun se on oikein asennettu.
Varmista, että optiikka on turvallisesti kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät kivääriä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, varsinkaan jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
He voivat tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MDT:n Scope Base Picatinny rautasi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että valitsit MDT:n!
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails Savage A22

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för din Savage A22. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig lösning för montering av sikten. För att säkerställa en trygg användning och maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att rälsen är korrekt monterad innan du använder din bössa.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering.
Undvik att använda produkten med skador, då detta kan leda till olyckor.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddsglasögon och andra skyddsåtgärder vid installation och justering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Rengör området där rälsen ska monteras.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter.

Montering av rälsen:

Placera rälsen på mottagaren så att den ligger plant.
Se till att undersidan av rälsen profilerar korrekt med utdragningsporten.
Fäst rälsen med de medföljande skruvarna och dra åt dem försiktigt men ordentligt.

Justering av sikte:

Montera ditt sikte på rälsen.
Justera sikteinställningarna enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att sikte och räls är korrekt justerade innan användning.

Säkerhetskontroller:

Innan varje användning, kontrollera att rälsen och sikte är i gott skick.
Gör en visuell inspektion av monteringen för att säkerställa att allt är korrekt installerat.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MDT:s Scope Base Picatinny Rails, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din MDT Rails
Savage A22. Tack för att du valde vår produkt!
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Pokyny pro bezpečnost používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Picatinny lišty pro montáž puškohledu od MDT. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé řešení pro montáž optiky na vaši opakovací pušku. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečnost a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že je produkt v dobrém stavu a nebyl poškozen během přepravy.
Dodržujte všechny pokyny výrobce a doporučení pro montáž a používání produktu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání pušky vždy dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška vybitá a zda je montáž správně upevněna.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že montáž lišty je provedena odborně a že všechny šrouby jsou správně utaženy.
Při manipulaci s puškou noste ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Před a po každém použití zkontrolujte, zda nejsou na liště nebo puškohledu žádné známky poškození.
Pokud během používání pocítíte jakékoli neobvyklé chování pušky, okamžitě přestaňte používat a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném místě.

Instalace:

Umístěte Picatinny lištu na receiver pušky tak, aby odpovídala geometrii výhozového otvoru.
Upevněte lištu pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že jsou řádně utaženy.
Zkontrolujte, zda lišta není volná a je správně usazena.

Použití:

Po instalaci puškohledu na lištu proveďte potřebné nastavení pro zajištění správného zaměření.
Před každým použitím se ujistěte, že je puškohled správně upevněn a že není poškozen.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o nakládání s odpady.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobního čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Užívejte si používání Picatinny lišt pro montáž
puškohledu od MDT!


